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BERICHT – COMMUNICATION 

De bevoegdheid van het 
kwekersrecht valt onder de Dienst 
voor de Intellectuele Eigendom: 

La compétence du droit d’obtenteur 
relève de l’Office de la Propriété 
Intellectuelle: 

The competence of the Plant 
Breeder’s right is under the 
responsibility of the Intellectual 
Property Office: 

Dienst voor de Intellectuele 
Eigendom 
Dr. Shannah Boens 
City Atrium C 
Vooruitgangstraat 50 
B-1210 Brussel   
Tel: ++ 32 2 277 82 68 
Fax: ++ 32 2 277 52 62 
piie.kwcov@economie.fgov.be 

https://economie.fgov.be/nl/themas/intellect
uele-eigendom/kwekersrecht 

Office de la Propriété Intellectuelle 
 
Dr. Shannah Boens 
City Atrium C 
Rue du Progrès, 50 
B-1210 Bruxelles  
Tél : ++ 32 2 277 82 68 
Fax : ++ 32 2 277 52 62 
piie.kwcov@economie.fgov.be 

https://economie.fgov.be/fr/themes/propriet
e-intellectuelle/droit-dobtenteur 

Intellectual Property Office 
 
Dr. Shannah Boens 
City Atrium C 
Rue du Progrès, 50 
B-1210 Bruxelles  
Tél : ++ 32 2 277 82 68 
Fax : ++ 32 2 277 52 62 
piie.kwcov@economie.fgov.be 

https://economie.fgov.be/en/themes/intellec
tual-property/plant-variety-right 

De bevoegdheden verbonden aan de 
Rassenlijsten voor landbouw- en 
groentengewassen vallen onder de 
Gewesten. 
De contactadressen voor beide 
Gewesten zijn als volgt: 

Les compétences liées aux 
Catalogues des variétés des 
espèces de plantes agricoles et de 
légumes relèvent des Régions. 
Les adresses de contact pour les deux 
Régions sont : 

The competences linked to the 
agricultural and vegetable 
catalogues are under the 
responsibility of the regions. 
The contact addresses for both 
Regions are: 

Voor het Waals Gewest: 
Mr. Nicolas Constant 
Openbare dienst van Wallonië (SPW 
ARNE) 
Directie van de Kwaliteit en 
Dierenwelzijn (DQBEA) 
Bât. Place-2e verdieping 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 
Tel : ++ 32 81 64 95 97  
catalogue.varietes@spw.wallonie.be 

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-
nationaux-des-varietes 

Pour la Région Wallonne:  
Mr. Nicolas Constant 
Service public de Wallonie (SPW 
ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être 
Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 
Tel : ++ 32 81 64 95 97 
catalogue.varietes@spw.wallonie.be 

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-
nationaux-des-varietes 

For the Walloon region: 
Mr. Nicolas Constant 
Public service of Wallonia (SPW 
ARNE) 
Direction of Quality and Animal 
Welfare (DQBEA) 
Bât. Place-2nd floor 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 
Tel : ++ 32 81 64 95 97 
catalogue.varietes@spw.wallonie.be 

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-
nationaux-des-varietes 

Voor het Vlaams Gewest: 
Mevr. Cindy Boonen 
Vlaamse overheid 
Departement Landbouw en Visserij 
 
Ellips, 3e verdieping 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
B-1030 Brussel 
Tel: ++ 32 2 214 48 48 
info@lv.vlaanderen.be 

www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten 

Pour la Région Flamande : 
Mme. Cindy Boonen 
Autorité flamande 
Département de l’Agriculture et de la 
Pêche 
Ellips, 3ème étage 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
B-1030 Brussel 
Tel: ++ 32 2 214 48 48 
info@lv.vlaanderen.be 

www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten 

For the Flemish region: 
Mrs. Cindy Boonen 
Government of Flanders 
Department of Agriculture and 
Fisheries 
Ellips,3th floor 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
B-1030 Brussel 
Tel: ++ 32 2 214 48 48 
info@lv.vlaanderen.be 

www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten 

  

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
mailto:info@lv.vlaanderen.be
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
mailto:info@lv.vlaanderen.be
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
mailto:info@lv.vlaanderen.be
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
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A Bescherming van kweekproducten - Protection des obtentions végétales  
I Aanvragen om bescherming - Demandes de protection 
 
 

  

Dienst voor de Intellectuele Eigendom Office de la Propriété Intellectuelle 

A BESCHERMING VAN KWEEKPRODUCTEN  
PROTECTION DES OBTENTIONS VÉGÉTALES 

I Aanvragen om bescherming - Demandes de protection 
Overeenkomstig artikel XI.139, § 1, van het Wetboek van economisch recht (WER), kan eenieder tegen de 
verlening van het kwekersrecht schriftelijk bezwaar maken bij de Dienst. 

Het bezwaar kan betrekking hebben op de niet-overeenstemming van de rasbenaming met de bepalingen van 
artikel XI.143 van het Wetboek van economisch recht. In dit geval moet het bezwaar binnen drie maanden na 
de publicatie van de rasbenaming worden ingediend.  

Het bezwaar kan ook worden gemaakt op elk moment vanaf de indiening van de aanvraag tot aan het moment 
waarop een beslissing uit hoofde van artikel XI.141 van het Wetboek van economisch recht of XI.142 van 
hetzelfde Wetboek genomen wordt, wanneer niet aan de in de artikelen XI.106, XI.107, XI.108, XI.109 en 
XI.111 vermelde voorwaarden is voldaan. 

Overeenkomstig artikel 15, §1, van het Koninklijk besluit van 12 mei 2015, moet elk bezwaar volgende 
informatie bevatten : 

1° de naam van de aanvrager en het dossiernummer toegekend aan de aanvraag waartegen het bezwaar 
is gericht; 

2° de aanduiding van degene die bezwaar maakt als partij in de procedure in de zin van artikel XI.129, § 
1, 2°, van het Wetboek van economisch recht; 

3° in voorkomend geval, de vermelding van de aanduiding van een gemachtigde; 

4° een verklaring met een uiteenzetting van de motieven waarop het bezwaar gebaseerd is, als bedoeld 
in artikel XI.139, § 3, van hetzelfde Wetboek, alsook van de bewijzen en argumenten, die tot staving van het 
bezwaar worden aangevoerd.  

Voor elk bezwaar moet een registratierecht van 62€ betaald worden. 

 

En vertu de l’article XI.139, § 1er, du Code de droit économique (CDE), toute personne peut adresser à l’Office 
de la Propriété Intellectuelle une objection écrite à l’octroi du droit d’obtenteur. 

L’objection peut porter sur la non-conformité de la dénomination variétale aux dispositions de l’article XI.143 
du Code de droit économique. Elle doit dans ce cas être présentée dans un délai de trois mois à compter de 
la publication de la dénomination variétale. 

L’objection peut également être invoquée à tout moment après que la demande a été déposée et avant que 
n'intervienne une décision en application de l'article XI.141 du Code de droit économique ou XI.142 du même 
Code, lorsque les conditions énoncées aux articles XI.106, XI.107, XI.108, XI.109 et XI.111 ne sont pas 
remplies. 

En application de l’article 15, § 1er, de l’Arrêté royal du 12 mai 2015, toute objection doit contenir les 
informations suivantes : 

1° le nom du demandeur et le numéro de dossier attribué à la demande à l’encontre de laquelle l’objection 
est formée;  

2° la désignation de l’auteur de l’objection en tant que partie à la procédure au sens de l’article XI.129, § 
1er, 2°, du Code de droit économique; 

3° le cas échéant, la mention de la désignation d’un mandataire;  
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4° une déclaration précisant les motifs sur lesquels se fonde l’objection, tels qu’ils sont énoncés à l’article 
XI.139, § 3, du même Code, ainsi que les faits, les éléments de preuve et les arguments présentés à l’appui 
de l’objection.  

Toute objection fait l’objet d’une redevance d’enregistrement de €62. 

 

Nr. van de 
aanvraag 
Indieningsdatum 
van de aanvraag 
 

a) 
b) 
c) 
 

Aanvrager 
Kweker 
Mandataris 
 

Beroep op recht van 
voorrang 
- Indiening eerdere aanvraag 
- Nr. van de eerdere aanvraag 
- Status van de eerdere 
aanvraag 

- Rasbenaming en/of 
referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
en/of 
voorlopige 
referentie 
 

N° de la demande 
Date de dépôt de 
la demande 

a) 
b) 
c) 
 

Demandeur 
Obtenteur 
Mandataire 

Revendication du droit de 
priorité 
- Dépôt de la demande 
antérieure 

- N° de la demande antérieure 
- Statut de la demande 
antérieure 

- Dénomination et/ou 
référence 

Dénomination 
proposée 
et/ou 
référence 
provisoire 

Cichorium intybus L. (partim) / Chicorée industrielle / Cichorei voor de industrie 
90890 
21-09-2023 
 

a) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING 
SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 

- 
 

RICORDI 
CHIC1949 
 

 b) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING 
SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 
ILVO-PLANT  
CARITASSTRAAT 39 
BE - 9090 MELLE 
 

  

 c) - 
 

  

90891 
21-09-2023 
 

a) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING 
SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 

- 
 

SIBELIUS 
CHIC1845 
 

 b) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING 
SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 
ILVO-PLANT  
CARITASSTRAAT 39 
BE - 9090 MELLE 
 

  

 c) - 
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Nr. van de 
aanvraag 
Indieningsdatum 
van de aanvraag 
 

a) 
b) 
c) 
 

Aanvrager 
Kweker 
Mandataris 
 

Beroep op recht van 
voorrang 
- Indiening eerdere aanvraag 
- Nr. van de eerdere aanvraag 
- Status van de eerdere 
aanvraag 

- Rasbenaming en/of 
referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
en/of 
voorlopige 
referentie 
 

N° de la demande 
Date de dépôt de 
la demande 

a) 
b) 
c) 
 

Demandeur 
Obtenteur 
Mandataire 

Revendication du droit de 
priorité 
- Dépôt de la demande 
antérieure 

- N° de la demande antérieure 
- Statut de la demande 
antérieure 

- Dénomination et/ou 
référence 

Dénomination 
proposée 
et/ou 
référence 
provisoire 

90892 
21-09-2023 
 

a) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING 
SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 

- 
 

EPONA 
CHIC2050 
 

 b) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING 
SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 
ILVO-PLANT  
CARITASSTRAAT 39 
BE - 9090 MELLE 
 

  

 c) - 
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II Voorstellen voor rasbenaming - Proposition de dénomination variétale 
 

Nr. van de 
aanvraag 
Indienings- of 
voorrangsdatum 
van de aanvraag 
 

a) 
b) 
c) 

Aanvrager 
Kweker 
Mandataris 

Vorige 
voorgestelde 
rasbenaming 
en/of 
voorlopige 
referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Datum van 
voorstel 
 

N° de la demande 
Date de dépôt ou     
de priorité de la 
demande 

a) 
b) 
c) 

Demandeur 
Obtenteur 
Mandataire 

Dénomination 
proposée 
antérieurement 
et/ou 
référence 
provisoire 

Dénomination 
proposée 
Date de la 
proposition 

  Cichorium intybus L. (partim) / Chicorée industrielle / Cichorei voor de industrie 
90890 
- 
 

a) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 

- 
CHIC1949 
 

RICORDI 
21-09-2023 
 

 b) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 
ILVO-PLANT  
CARITASSTRAAT 39 
BE - 9090 MELLE 
 

  

 c) - 
 
 

  

90891 
- 
 

a) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 

- 
CHIC1845 
 

SIBELIUS 
21-09-2023 
 

 b) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
 
ILVO-PLANT  
CARITASSTRAAT 39 
BE - 9090 MELLE 
 

  

 c) - 
 

  

90892 
- 
 

a) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING 
  

- 
CHIC2050 
 

EPONA 
21-09-2023 
 

 b) CHICOLINE, DIV. DE COSUCRA GROUPE WARCOING SA 
RUE DE LA SUCRERIE 2 
BE - 7740 WARCOING  
 
ILVO-PLANT  
CARITASSTRAAT 39 
BE - 9090 MELLE 
 

  

 c) - 
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VI Einde van de bescherming - Fin de la protection 

OPMERKING-REMARQUE 
Er wordt met nadruk op gewezen dat, ondanks beëindiging van Belgisch kwekersrecht, in België op basis van 
het communautair kwekersrecht, nog rechten kunnen gelden. 

Er wordt daarom dringend geadviseerd het Mededelingenblad van het Communautair Bureau voor 
Plantenrassen te raadplegen, dan wel het Communautair Bureau om inlichtingen te vragen. 

Nous attirons votre attention sur le fait que, nonobstant la fin de la protection sous la législation belge, des 
droits sont éventuellement encore valables en Belgique en vertu du droit d’obtention communautaire. 

Veuillez consulter à ce sujet le Bulletin officiel de l’Office Communautaire de Variétés Végétales, ou consulter 
l’Office Communautaire des Variétés Végétales. 

Office Communautaire des Variétés Végétales 
Communautair Bureau voor Plantenrassen 
3 boulevard Maréchal Foch 
CS 10121 
49101 ANGERS CEDEX 2 - FRANCE 
Tél : ++ 33 2 41 25 64 00 - Fax. : ++ 33 2 41 25 64 10  
Internet : http://www.cpvo.europa.eu  
e-mail : cpvo@cpvo.europa.eu  

 

Certificaat Nr 
 

a) Aanvrager 
b) Kweker 
c) Mandataris  

Rasbenaming  
Datum van 
verlening van het 
certificaat 

Datum van het 
einde van de 
bescherming  
 

Reden  

N° du certificat  
 

a) Demandeur 
b) Obtenteur 
c) Mandataire  

Dénomination  
Date de la 
délivrance du 
certificat 

Date de la fin  
de la protection  
 

Motif  

Solanum tuberosum L. / Pomme de terre / Aardappel 
993 
 

a) HZPC HOLLAND B.V. 
EDISONWEG 5 - PO BOX 88 
NL - 8500 AB JOURE 

MONDIAL 
14-04-1994 
 

30-04-2023 
 

Déchéance - 
Verval 
 

 b) BIEMOND D. KWEEKBEDRIJF 
HORNSTERWEG 2 
NL - 9967 TB EENRUM 

   

 c) SERVAGRI  S.A. 
ZONE INDUSTRIELLE TOURNAI-
OUEST  
BE - 7501 ORCQ 
 

   

994 
 

a) HZPC HOLLAND B.V. 
EDISONWEG 5 - PO BOX 88 
NL - 8500 AB JOURE 

LISETA 
14-04-1994 
 

30-04-2023 
 

Déchéance - 
Verval 
 

 b) WIERSMA R.K. 
DE THEEBUS 22 
NL - 9151 KX HOLWERD 

   

 c) SERVAGRI  S.A. 
ZONE INDUSTRIELLE TOURNAI-
OUEST  
BE - 7501 ORCQ 

   

  

http://www.cpvo.europa.eu/
mailto:cpvo@cpvo.europa.eu
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IX Informatie - Informations  

IX.1 Officiële informatie - Informations officielles  
 

De bevoegdheid van het kwekersrecht valt onder de Dienst voor de Intellectuele Eigendom. De gegevens 
van de Dienst zijn: 

Dienst voor de Intellectuele Eigendom 
Dr. Shannah Boens 
City Atrium C  
Vooruitgangstraat 50 
B-1210 Brussel   
Tel: +32 2 277 82 68 
Fax: +32 2 277 52 62 
E-mail: piie.kwcov@economie.fgov.be 
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom 

La compétence du droit d’obtenteur relève de l’Office de la Propriété Intellectuelle. Les coordonnées de cet 
Office sont: 

Office de la Propriété Intellectuelle 
Dr. Shannah Boens 
City Atrium 
Rue du Progrès 50 
B-1210 Bruxelles 
Tél : +32 2 277 82 68 
Fax : +32 2 277 52 62 
E-mail: piie.kwcov@economie.fgov.be 
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle 

The competence of the Plant Breeder’s right is under the responsibility of the Intellectual Property Office. 
This Office is: 
Intellectual Property Office 
Dr. Shannah Boens 
City Atrium 
Rue du Progrès 50 
B-1210 Bruxelles  
Phone: +32 2 277 82 68 
Fax: +32 2 277 52 62 
E-mail: piie.kwcov@economie.fgov.be 
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property 

CCP: 679 -2003738-09 
IBAN: BE52 6792 0037 3809 
BIC: PCHQBEBB 
La Poste – Postchèque 
Centre Monnaie 
B-1000 Bruxelles  

mailto:piie.kwcov@economie.fgov.be
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom
mailto:piie.kwcov@economie.fgov.be
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle
mailto:piie.kwcov@economie.fgov.be
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property
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De wet- en regelgeving op het gebied van kwekersrecht wordt gevormd door de bepalingen van titel 3 van 
Boek XI van het Wetboek van economisch recht (WER) en door het koninklijk besluit (KB) van 12 mei 2015, 
dat op 1 juli 2015 in werking is getreden. Het Bulletin wordt gepubliceerd op grond van artikel XI.154 van het 
WER en artikel 25 van het hierboven vernoemde KB van 12 mei 2015.  

Noteer dat de Dienst voor de Intellectuele Eigendom geen kennisgeving van de vervaldatum met uitnodiging 
tot het betalen van de jaartaks verstuurt, noch een betaalherinnering. U dient er dus voor te zorgen, dat de 
jaartaks binnen de gestelde termijn betaald wordt, zo niet wordt u bij toepassing van artikel XI.123, §1 WER 
van rechtswege vervallen verklaard van uw rechten. Verdere informatie rond de betaling van de jaartaksen is 
te vinden op onze website, via de volgende link: 

https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/kwekersrecht/geldigheidsduur-verval-en 

De Dienst voor de Intellectuele Eigendom deelt u mee dat de term ‘kweker’ in dit Bulletin voortaan verwijst 
naar de persoon die het ras heeft gekweekt, of het heeft ontdekt en ontwikkeld, overeenkomstig artikel XI.111, 
§ 1, van het Wetboek van economisch recht. 

 

De Dienst voor de Intellectuele Eigendom deelt u mee dat op 1 december 2022 de wet van 25 september 
houdende invoeging in boek XI van het Wetboek van economisch recht […] van diverse bepalingen 
betreffende intellectuele eigendom in werking is getreden. 

Noteer dat de termijn om de jaartaksen vooraf te betalen werd vastgelegd op zes maanden (art. XI. 151., §2, 
al. 1, Wetboek van economisch recht [hierna “WER”]) en dat de respijttermijn, waarbij de jaartaks alsnog kan 
betaald worden vermeerderd met een toeslag, werd vastgelegd op zes maanden vanaf de vervaldag van de 
jaartaks (art. XI. 151, §2, al. 3, WER).    

Verdere informatie rond de betaling van de jaartaksen kan u vinden op onze website, via de volgende link: 
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/intellectuele-
eigendomsrechten/kwekersrecht/geldigheidsduur-verval-en  

Noteer eveneens dat de hersteltaks (art. XI.148, §3, WER) moet betaald zijn binnen een termijn van twee 
maanden na de indiening van het verzoek tot herstel. Wordt de hersteltaks niet binnen deze termijn betaald, 
dan is het verzoek van rechtswege ‘zonder gevolg’.  

Verdere informatie rond een herstelaanvraag kan u vinden op onze website, via de volgende link: 
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/intellectuele-
eigendomsrechten/kwekersrecht/herstelprocedure-voor-het  

U vindt nog meer nuttige informatie rond het kwekersrecht op onze website, via de volgende link: 

https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/kwekersrecht 

 

 

La législation et la réglementation en matière de droit d’obtenteur sont constituées par les dispositions figurant 
au titre 3 du Livre XI du Code de droit économique (CDE) et par l’arrêté royal (AR) du 12 mai 2015, entrés en 
vigueur le 1er juillet 2015. Le présent Bulletin est publié en application de l’article XI.154 CDE et de l’article 25 
de l’AR du 12 mai 2015 précité. 

Veuillez noter que l’Office de la Propriété Intellectuelle n’envoie pas d’avis d’échéance contenant une invitation 
à payer la taxe annuelle, ni de rappel de paiement. Il convient donc de vous assurer du paiement de la taxe 
annuelle dans le délai requis, sous peine de déchéance de plein droit de votre droit d’obtenteur en application 
de l’article XI.123, § 1er, CDE. Vous trouverez plus d'informations concernant le paiement de la taxe annuelle 
sur notre site internet, via le lien: 

https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur/duree-de-validite-decheance-et 

L’Office de la Propriété Intellectuelle vous informe aussi que la notion d’‘obtenteur’ utilisée dans le présent 
Bulletin désigne la personne qui a créé ou qui a découvert et développé la variété, conformément à l’article 
XI.111, § 1er, du Code de droit économique. 

 

L’Office de la Propriété Intellectuelle vous informe de l’entrée en vigueur, le 1er décembre 2022, de la loi du 25 
septembre 2022 portant insertion dans le livre XI du Code de droit économique […] de diverses dispositions 
en matière de propriété intellectuelle. 

Veuillez noter que le délai pour payer les taxes annuelles par anticipation est fixé à six mois (art. XI.151, §2, 
al. 1, Code de droit économique [ci-après «CDE»]), et que le délai de grâce, durant lequel la taxe annuelle 
peut encore être acquittée augmentée d’une surtaxe, est fixé à six mois à compter de l’échéance de la taxe 
annuelle (art. XI. 151, §2, al. 3, CDE).  

https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/kwekersrecht/geldigheidsduur-verval-en
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/intellectuele-eigendomsrechten/kwekersrecht/geldigheidsduur-verval-en
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/intellectuele-eigendomsrechten/kwekersrecht/geldigheidsduur-verval-en
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/intellectuele-eigendomsrechten/kwekersrecht/herstelprocedure-voor-het
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/intellectuele-eigendomsrechten/kwekersrecht/herstelprocedure-voor-het
https://economie.fgov.be/nl/themas/intellectuele-eigendom/kwekersrecht
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur/duree-de-validite-decheance-et
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Vous trouverez plus d’informations concernant le paiement de la taxe annuelle sur notre site internet, via le 
lien suivant :  https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droits-de-pi/droit-dobtenteur/duree-
de-validite-decheance-et  

Veuillez aussi noter que la taxe de restauration (art. XI.148, §3, CDE) doit désormais être payée dans un délai 
de deux mois à partir du dépôt de la requête en restauration.  Si la taxe de restauration n’est pas payée dans 
ce délai, la requête est de plein droit ‘sans effet’.  

Vous trouverez plus d’informations concernant la restauration sur notre site internet, via le lien : 
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droits-de-pi/droit-dobtenteur/procedure-de-
restauration-du  

Vous trouverez toutes les informations utiles concernant le droit d’obtenteur sur notre site internet, via le lien: 
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur 

 

The legislation and regulation on plant variety rights are constituted by the provisions contained in title 3 of 
Book XI of the Code of Economic Law and by the Royal Decree of May 12, 2015, which entered into force on 
July 1, 2015. This Bulletin is published pursuant to Article XI.154 of the Code of Economic Law and Article 25 
of the aforementioned Royal Decree of May 12, 2015. 

Please note that the Intellectual Property Office does not send a notice of due date containing an invitation to 
pay the annual tax nor a reminder of payment. We invite you therefore to make sure that the payment of the 
annual tax is done within the required deadline, under penalty of lapse of your plant variety rights pursuant to 
article XI.123, § 1, of the Code of Economic Law. For more information on the payment of the annual tax, see 
our website at the following address: 

https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur/duree-de-validite-decheance-et 

The Intellectual Property Office also informs you that from now on the notions of ‘kweker’ and ‘obtenteur’ used 
in this Bulletin refer to the person who bred, or discovered and developed, a variety, as foreseen by article 
XI.111, § 1, of the Code of Economic Law. 

 

The Intellectual Property Office informs you that on December 1, 2022, the law of September 25, 2022, 
containing the insertion into Book XI of the Code of Economic Law […] of various provisions relating to 
intellectual property has entered into force. 

Note that the period for paying the maintenance fees in advance has been set at six months (art. XI. 151, §2, 
al. 1, Code of Economic Law) and that the grace period, during which the maintenance fees can still be paid 
albeit increased by a surcharge, has been set at six months from the due date of the maintenance fee (art. XI. 
151, §2, al. 3, Code of Economic Law). 

Further information regarding the payment of maintenance fees can be found on our website, via the following 
link: 

https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property/intellectual-property-rights/plant-breeders-
rights/period-validity-lapse-and  

 

Also note that the restoration fee (art. XI.148, §3, Code of Economic Law) must be paid within a period of two 
months after the filing of the request for restoration. If the restoration fee is not paid within this period, the 
request will be ‘without effect’ by operation of law. 

Further information about a restoration request can be found on our website, via the following link: 
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property/intellectual-property-rights/plant-breeders-
rights/procedure-restoration-plant  

 

For further information on plant breeder’s rights, see our website at the following address: 
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur 

 

  

https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droits-de-pi/droit-dobtenteur/duree-de-validite-decheance-et
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droits-de-pi/droit-dobtenteur/duree-de-validite-decheance-et
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droits-de-pi/droit-dobtenteur/procedure-de-restauration-du
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droits-de-pi/droit-dobtenteur/procedure-de-restauration-du
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur/duree-de-validite-decheance-et
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property/intellectual-property-rights/plant-breeders-rights/period-validity-lapse-and
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property/intellectual-property-rights/plant-breeders-rights/period-validity-lapse-and
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property/intellectual-property-rights/plant-breeders-rights/procedure-restoration-plant
https://economie.fgov.be/en/themes/intellectual-property/intellectual-property-rights/plant-breeders-rights/procedure-restoration-plant
https://economie.fgov.be/fr/themes/propriete-intellectuelle/droit-dobtenteur
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RECHTEN TE BETALEN VOOR HET KWEKERSRECHT 
Rond de rechten te betalen voor het kwekersrecht deelt de Dienst voor de Intellectuele Eigendom u mee 
dat de annex van het koninklijk besluit van 12 mei 2015 (Belgisch Staatsblad, 1 juni 2015, p. 30697) 
gewijzigd werd door een koninklijk besluit van 10 juli 2016 (Belgisch Staatsblad, 26 juli 2016, p. 45660). De 
wijziging heeft specifiek betrekking op de rassen van wijnstokken, bomen en aardappelen waarvoor de 
bescherming door het kwekersrecht volgens artikel XI.120 van het Wetboek Economisch Recht (WER) kan 
in stand gehouden worden tot het einde van het dertigste kalenderjaar dat volgt op het jaar van verlening 
van het kwekersrecht. Rond deze rassen, verduidelijkt de wijziging dat de jaartaksen voor de instandhouding 
van het kwekersrecht, voorzien in artikel XI.151 WER, ook verschuldigd zijn voor het vijfentwintigste tot het 
dertigste kalenderjaar. 
 

Om het bedrag van de rechten te  bepalen worden de plantensoorten in drie klassen ingedeeld. 

Klas A: tarwe, gerst, haver, aardappel, suikerbiet; 
Klas B: rogge, spelt, maïs, grassen, voedergewassen, oliehoudende planten en vezelgewassen, roos, anjer, 
chrysant, tulp, fresia, azalea, rododendron, begonia, sla, tomaat, witloof, erwt, boon, wortel, schorseneer, 
bloemkool, ajuin, prei, selder; 

Klas C: landbouwgewassen, uitgezonderd die onder klassen A en B, tuinbouwgewassen en sierplanten 
uitgezonderd die onder klas B, fruitbomen en  fruitheesters, aardbei, sier- en bosbomen, sierheesters. 

 

TE INNEN RECHTEN (EUR) 
KLASSEN  

A B C 
I De neerlegging en de behandeling van de aanvraag:    

a) Voor de neerlegging en inschrijving van de aanvraag 150 150 150 

b) Voor het beroep op het recht van voorrang 50 50 50 

c) Indien geen rasbenaming wordt voorgesteld bij de neerlegging 
van de aanvraag, maar wel afzonderlijk 50 50 50 

d) Bij het voorstellen van een nieuwe benaming 50 50 50 

e) Voor het rasonderzoek (*)    

Voor de eerste onderzoeksperiode 445 345 250 

Voor de tweede en elke volgende onderzoeksperiode 295 225 150 

Voor de controle op de instandhouding van het ras 295 225 150 

II Het behoud van de geldigheid van het kwekersrecht:    

a) Jaarlijkse rechten:    

Eerste jaar  75 75 75 

Tweede jaar  150 125 100 

Derde jaar  225 175 125 

Vierde jaar  295 225 150 

Vijfde tot dertigste jaar (**) 370 275 175 

b) Bijkomend recht in geval van betaling van achterstallig jaarlijks 
recht (in % van het betrokken jaarlijks recht) 20 % 20 % 20 % 

III Bij aflevering en inschrijving in rassenregister van:    

a) Licenties, per neerlegging  62 62 62 

b) Dwanglicenties  62 62 62 

IV Bij inschrijving van een overdracht van kwekersrecht in 
rassenregister  62 62 62 
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TE INNEN RECHTEN (EUR) 
KLASSEN  

A B C 
V Bij aflevering van:    

a) Afschrift van inschrijving in het rassenregister 37 37 37 

b) Afschrift van de aanvraag om een kwekerscertificaat 37 37 37 

c) Getuigschrift dat er geen inschrijving bestaat 37 37 37 

VI Bij alle andere inschrijvingen of schrapping in het register der 
aanvragen of in het rassenregister, per vermelding 62 62 62 

VII Herstel in de rechten wanneer een termijn voor een handeling in 
een procedure voor de Dienst niet in acht genomen werd 350 350 350 

(*) Indien, voor het onderzoek naar de OHB-waarde, beroep wordt gedaan op een buitenlandse dienst, wordt het bedrag  beschouwd 
als een voorschot op het verschuldigde bedrag. Dit is het bedrag betaald door de federale dienst aan de buitenlandse dienst. 

(**) De bescherming tussen het vijfentwintigste en het dertigste jaar is enkel van toepassing voor de rassen van wijnstokken, bomen en 
aardappelen, overeenkomstig artikel XI.120 van het Wetboek van economisch recht.  
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A Bescherming van kweekproducten - Protection des obtentions végétales 
IX.1 Officiële informatie - Informations officielles 

 
REDEVANCES À PAYER POUR LE DROIT D’OBTENTEUR 
Concernant les redevances à payer pour le droit d’obtenteur, l'Office de la Propriété Intellectuelle vous 
informe que l'annexe de l'arrêté royal du 12 mai 2015 (Moniteur Belge., 1 juin 2015, p. 30697) a été modifiée 
par un arrêté royal du 10 juillet 2016 (Moniteur Belge, 26 juillet 2016, p. 45660). La modification vise en 
particulier les variétés de vignes, d'arbres et de pommes de terre pour lesquelles l’article XI.120 Code de 
Droit Économique (CDE) prévoit que la protection par le droit d'obtenteur peut être maintenue en vigueur 
jusqu’au fin de la trentième année civile suivant celle de l'octroi du droit d'obtenteur. Concernant ces 
variétés, cette modification a pour objet de clarifier que les taxes annuelles pour le maintien en vigueur du 
droit d'obtenteur, prévu par l’article XI.151 CDE, sont dues de la vingt-cinquième à la trentième année civile. 
 

Pour déterminer le montant des redevances, les espèces végétales sont réparties en trois classes. 

Classe A : blé, orge, avoine, pomme de terre, betterave sucrière; 
Classe B : seigle, épeautre, maïs, graminées, plantes fourragères, plantes oléagineuses et plantes à fibres, 
rosier, oeillet, chrysanthème, tulipe, freesia, azalée, rhododendron, bégonia, laitue, tomate, chicorée- 
witloof, pois, haricot, carotte, scorsonère, chou-fleur, oignon, poireau, céleri; 

Classe C : les plantes agricoles exceptées celles mentionnées à  la classe A et B, les plantes horticoles et 
les plantes ornementales exceptées celles mentionnées à la classe B, arbres et arbustes fruitiers,  fraisier, 
arbres ornementaux et forestiers, arbustes ornementaux. 

REDEVANCES A PERCEVOIR (EUR) 
CLASSES 

A B C 

I Dépôt et instruction de la demande :    

a) Pour le dépôt et l’inscription de la demande 150 150 150 

b) Pour la revendication du droit de priorité 50 50 50 

c) Lorsqu’une dénomination variétale n’est pas proposée en 
même temps que le dépôt de la demande, 
indépendamment de celle-ci 50 50 50 

d) Lorsqu’une nouvelle dénomination est proposée 50 50 50 

e) Pour l’examen de la variété (*)    

Pour la première période d’examen 445 345 250 

Pour la deuxième période et chaque période suivante d’examen 295 225 150 

Pour le contrôle du maintien de la variété 295 225 150 

II Maintien de la validité du droit d’obtenteur :    

a) Redevances annuelles :    

Première année 75 75 75 

Deuxième année 150 125 100 

Troisième année 225 175 125 

Quatrième année 295 225 150 

Cinquième à trentième année (**) 370 275 175 

b) Redevance supplémentaire dans le cas d’une redevance 
annuelle non payée à la date de l’échéance (en % de la 
redevance annuelle concernée) 20 % 20 % 20 % 

III Délivrance et inscription dans le registre des variétés de :    

a) Licences, par dépôt 62 62 62 

b) Licences obligatoires 62 62 62 
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A Bescherming van kweekproducten - Protection des obtentions végétales 
IX.1 Officiële informatie - Informations officielles 

 

REDEVANCES A PERCEVOIR (EUR) 
CLASSES 

A B C 

IV Inscription d’une cession du droit d’obtenteur dans le registre 
des variétés 62 62 62 

V Délivrance de :    

a) Copie des inscriptions dans le registre des variétés 37 37 37 

b) Copie de la demande de droit d’obtenteur 37 37 37 

c) Attestation qu’il n’existe pas d’inscription 37 37 37 

VI Toute autre inscription ou radiation dans le registre des 
demandes ou le registre des variétés, par annotation 62 62 62 

VII  Restauration des droits suite à l’inobservation d’un délai fixé 
pour l’accomplissement d’un acte dans une procédure devant 
l’Office 350 350 350 

(*) Lorsque, pour l'examen de la DHS, il est fait appel à un service étranger, le montant payé est considéré comme une avance sur le 
montant dû à savoir, celui payé par le service fédéral au service étranger. 

(**) La protection entre la vingt-cinquième et la trentième année n'est applicable que pour les variétés de vignes, d'arbres et de pommes 
de terre, conformément à l'article XI.120 du Code de droit économique.
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
I Aanvragen om inschrijving in de nationale rassenlijst - Demandes d'inscription au catalogue national des variétés 

  

Vlaamse overheid 
Departement Landbouw en Visserij 

Service public de Wallonie 
SPW Agriculture, Ressources naturelles et Environnement 

 

B NATIONALE RASSENLIJSTEN 
CATALOGUES NATIONAUX DES VARIETES 

Les numéros précédés de RW sont gérés par la Région Wallonne, les numéros précédés par VG par la 
Région flamande. 

De nummers voorafgegaan met VG worden beheerd door het Vlaams Gewest, de nummers voorafgegaan 
met RW door het Waals Gewest. 

I Aanvragen om inschrijving in de nationale rassenlijst 
Demandes d'inscription au catalogue national des variétés 

 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Datum van 
aanvraag 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
Référence provisoire 

Date de la 
demande 

 Hordeum vulgare L., Gerst, gewoone, Orge et Escourgeon 

RW 690187 a) ETS LEMAIRE-DEFFONTAINES RUE DU ROSSIGNOL 
180 
FR-59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES 
 

- 
LD 2OH9037 

01/09/2023 

b) - 
 

Triticum aestivum L., Zachte tarwe, Froment/Blé tendre 

RW 770487 a) WIERSUM PLANTBREEDING B.V. 
P.O. Box 8 
NL-9670 AA WINSCHOTEN 
 

- 
WBP 20.841 

01/09/2023 

b) JORION S.A. 
CHAUSSÉE DE LEUZE 1  
7911 HACQUEGNIES 
 

RW 770489 a) LIDEA FRANCE 
AVENUE GASTON PHOEBUS 
FR-64230 LESCAR 
 

- 
LDW23506 

01/09/2023 

b) - 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
I Aanvragen om inschrijving in de nationale rassenlijst - Demandes d'inscription au catalogue national des variétés 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Datum van 
aanvraag 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
Référence provisoire 

Date de la 
demande 

RW 770491 a) SYNGENTA CROP PROTECTION AG  
ROSENTAMSTRASSE 67 
CH-4058 BASEL 
 

- 
SY122564 

06/09/2023 

b) SYNGENTA FRANCE SA 
CHEMIN DE L'HOBIT 1228 
FR-31790 SAINT-SAUVEUR 
 

RW 770493 a) AGRI OBTENTIONS 
CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 147 
FR-78280 GUYANCOURT 
 

- 
AO22753 

08/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
 

VG/A/TRZAX/10230 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE 
 

LG Arkenciel 
LGWF20-79360 

02/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
 

VG/A/TRZAX/10232 a) ELSOMS WHEAT 
PINCHBECK ROAD  
GB-PE 11 1QG SPALDING 
 

- 
EW20733 

19/09/2023 

b) SAATEN-UNION 
EISENSTRASSE 12 
DE-30916 ISERNHAGEN 
 

VG/A/TRZAX/10234 a) NORDSAAT SAATZUCHT GMBH 
BÖHNSHAUSERSTRASSE 1 
DE-38895 LANGENSTEIN 
 

- 
NORD 22/408 

20/09/2023 

b) SAATEN-UNION 
EISENSTRASSE 12 
DE-30916 ISERNHAGEN 
 

VG/A/TRZAX/10236 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE 
 

- 
LGWD20-21558-D 

21/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
 

VG/A/TRZAX/10238 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE 
 

- 
LGWU201 

21/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
I Aanvragen om inschrijving in de nationale rassenlijst - Demandes d'inscription au catalogue national des variétés 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Datum van 
aanvraag 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
Référence provisoire 

Date de la 
demande 

Zea mays L. (subsp. Mays), Suikermaïs, Maïs sucré 

VG/A/ZEAMX/10240 a) HONS JOHAN 
WEG NAAR OPITTER 104 
BE-3670 OUDSBERGEN 
 

Zoetje 
Zoetje 

18/08/2023 

b) VITALE RASSEN (VZW) 
HAACHTSEBAAN 2 
BE-2223 HEIST-OP-DEN-BERG 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
II.1 Aanvragen om een rasbenaming - Demandes de dénomination variétale 

II Rasbenamingen - Dénominations variétales 

II.1 Aanvragen om een rasbenaming - Demandes de dénomination variétale 
De bemerkingen betreffende de benaming dienen ingediend te worden binnen de twee maanden vanaf de 
datum van bekendmaking. 

Les observations relatives à la dénomination doivent être introduites dans un délai de deux mois à partir de 
la date de la publication. 

Een "(C)" achter de rasbenaming betekent dat ze een codenaam is volgens de Verordening (EG) Nr. 
637/2009 van de Commissie van 22 juli 2009 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen betreffende de 
geschiktheid van rasbenamingen voor landbouw- en groentegewassen.  

Un "(C)" après la dénomination variétale signifie qu'il s'agit d'un code au sens du Règlement (CE) 
N°637/2009 de la Commission du 22 juillet 2009 établissant des modalités d’application concernant 
l’éligibilité des dénominations variétales des espèces de plantes agricoles et des espèces de légumes. 

 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Vorige voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Datum 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
antérieurement 
Référence provisoire 

Dénomination proposée 
Date 

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima DOELL, Suikerbiet, Betterave sucrière 
RW 030435 a) STRUBE D&S GMBH 

HAUPSTRASSE 1 
DE-38387 SÖLLINGEN 

  
b) STRUBE BELGIUM SRL 

Z.I. RUE DES PRAULES 16 
BE - 5030 GEMBLOUX 

  

- 
ST1320078 

Max 
06/09/2023 

RW 030437 a) STRUBE D&S GMBH 
HAUPSTRASSE 1 
DE-38387 SÖLLINGEN 

  
b) STRUBE BELGIUM SRL 

Z.I. RUE DES PRAULES 16 
BE - 5030 GEMBLOUX 

  

- 
STRE22549 

ST Rotterdam 
06/09/2023 

Triticum aestivum L., Zachte tarwe, Froment/Blé tendre 

VG/A/TRZAX/10230 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE  
 

- 
LGWF20-79360 

LG Arkenciel 
02/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
 

Triticum spelta L., Spelt, Epeautre 

RW 790047 a) ETS LEMAIRE-DEFFONTAINES 
RUE DU ROSSIGNOL 180 
FR-59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES 

  
b) - 
 

- 
LD1319  

Courtoise 
18/09/2023 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
II.1 Aanvragen om een rasbenaming - Demandes de dénomination variétale 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Vorige voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Datum 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
antérieurement 
Référence provisoire 

Dénomination proposée 
Date 

Zea mays L. (subsp. Mays), Suikermaïs, Maïs sucré 

RW 801191 a) LIDEA FRANCE 
AVENUE GASTON PHOEBUS 
FR-64231 LESCAR 

  
b) - 
 

- 
LDZ22232 

Portager 
19/09/2023 

VG/A/ZEAMX/10240 a) HONS JOHAN 
WEG NAAR OPITTER 104 
BE-3670 OUDSBERGEN 
 

- 
Zoetje 

Zoetje 
18/08/2023 

b) VITALE RASSEN (VZW) 
HAACHTSEBAAN 2 
BE-2223 HEIST-OP-DEN-BERG 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
II.2 Goedkeuring van voorgestelde rasbenamingen - Approbation de dénominations variétales proposées 

II.2 Goedkeuring van voorgestelde rasbenamingen 
Approbation de dénominations variétales proposées 

 

Een "(C)" achter de rasbenaming betekent dat het een codenaam betreft volgens de Verordening (EG) Nr. 
637/2009 van de Commissie van 22 juli 2009 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen betreffende de 
geschiktheid van rasbenamingen voor landbouw- en groentegewassen.  

Un "(C)" après la dénomination variétale signifie qu'il s'agit d'un code au sens du Règlement (CE) 
N°637/2009 de la Commission du 22 juillet 2009 établissant des modalités d’application concernant 
l’éligibilité des dénominations variétales des espèces de plantes agricoles et des espèces de légumes. 

 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Vorige voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Datum van goedkeuring 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
antérieurement 
Référence provisoire 

Dénomination proposée 
Date de l'approbation 

Beta vulgaris L. , Suikerbiet, Betterave sucrière 

RW 030429 a) STRUBE D&S GMBH 
HAUPSTRASSE 1 
DE-38387 SÖLLINGEN 

  
b) STRUBE BELGIUM SRL 

Z.I. RUE DES PRAULES 16 
BE - 5030 GEMBLOUX 

  

 
ST22333 

ST Tahiti 
01/10/2023 

VG/A/BEAVA/10112 a) SESVANDERHAVE 
INDUSTRIEPARK 15 
BE-3300 TIENEN 
 

- 
SV2679 

Brumby 
01/09/2023 

b) - 
 

VG/A/BEAVA/10114 a) SESVANDERHAVE 
INDUSTRIEPARK 15 
BE-3300 TIENEN 
 

- 
SV2731 

Balto 
01/09/2023 

b) - 
 

Zea mays L. (partim), Maïs, Maïs 

RW 820183 a) KWS SAAT SE & CO. KGAA 
POSTFACH 14 63 
DE-37555 EINBECK 

  
b) KWS BENELUX BV 

HULSTBAAN 266 - POSTBUS 2 
BE - 9112 SINAAI-WAAS 

  

- 
KXC2166 

Celebrato 
01/09/2023 

RW 820187 a) KWS SAAT SE & CO. KGAA 
POSTFACH 14 63 
DE-37555 EINBECK 

  
b) KWS BENELUX BV 

HULSTBAAN 266 - POSTBUS 2 
BE - 9112 SINAAI-WAAS  

- 
KXC2169 

KWS Allinno 
01/09/2023 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
II.2 Goedkeuring van voorgestelde rasbenamingen - Approbation de dénominations variétales proposées 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Vorige voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Datum van goedkeuring 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
antérieurement 
Référence provisoire 

Dénomination proposée 
Date de l'approbation 

VG/A/ZEAMX/10132 a) KWS SAAT SE & CO. KGAA 
POSTFACH 1463 
DE-37554 EINBECK 
 

- 
KXC1012 

Drako 
01/09/2023 

b) KWS BENELUX BELGIUM BRANCH 
HULSTBAAN 266 
BE-9112 SINT-NIKLAAS 
 

VG/A/ZEAMX/10136 a) KWS SAAT SE & CO. KGAA 
POSTFACH 1463 
DE-37554 EINBECK 
 

- 
KXC1304 

KWS Nevo 
01/09/2023 

b) KWS BENELUX BELGIUM BRANCH 
HULSTBAAN 266 
BE-9112 SINT-NIKLAAS 
 

VG/A/ZEAMX/10138 a) KWS SAAT SE & CO. KGAA 
POSTFACH 1463 
DE-37554 EINBECK 
 

- 
KXC1348 

Agro sana 
01/09/2023 

b) KWS BENELUX BELGIUM BRANCH 
HULSTBAAN 266 
BE-9112 SINT-NIKLAAS 
 

VG/A/ZEAMX/10140 a) KWS SAAT SE & CO. KGAA 
POSTFACH 1463 
DE-37554 EINBECK 
 

- 
KXC2161 

Amatino 
01/09/2023 

b) KWS BENELUX BELGIUM BRANCH 
HULSTBAAN 266 
BE-9112 SINT-NIKLAAS 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
III Intrekking van aanvragen om inschrijving  - Retrait de demandes d’inscription 

III Intrekking van aanvragen om inschrijving - Retrait de demandes d’inscription 
 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Datum van 
intrekking 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
Référence provisoire 

Date du retrait 

 Hordeum vulgare L., Gerst, gewoone, Orge et Escourgeon 

RW 770467 a) ETS LEMAIRE-DEFFONTAINES 
RUE DU ROSSIGNOL 180 
FR-59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES 
 

- 
LD 18.2632 

30/08/2023 

b) - 
 

Triticum aestivum L., Zachte tarwe, Froment/Blé tendre 

RW 770467 a) ASUR PLANT BREEDING SAS 
AVENUE DE FLANDRE 163 
FR-60190 ESTREES-SAINT-DENIS 

  
b) - 
 

- 
APB.655-010 

11/09/2023 

RW 770469 a) ASUR PLANT BREEDING SAS 
AVENUE DE FLANDRE 163 
FR-60190 ESTREES-SAINT-DENIS 

  
b) - 
 

- 
APB.017-024 

11/09/2023 

RW 770473 a) ASUR PLANT BREEDING SAS 
AVENUE DE FLANDRE 163 
FR-60190 ESTREES-SAINT-DENIS 

  
b) - 
 

- 
APBH.5484-618 

11/09/2023 

RW 770479 a) ETS LEMAIRE-DEFFONTAINES 
RUE DU ROSSIGNOL 180 
FR-59310 AUCHY-LEZ-ORCHIES 

  
b) - 
 

- 
LD JB W83 

21/09/2023 

RW 770485  GIE SEMALLIANCE 
RUE DU ROSSIGNOL 180 
FR-59310-AUCHY-LEZ-ORCHIES 

  
b) GIE SEMALLIANCE 

RUE DU ROSSIGNOL 180 
59310-AUCHY-LEZ-ORCHIES 

 

- 
SEM 3514 

29/09/2023 

VG/A/TRZAX/10000 a) NORDSAAT SAATZUCHT GMBH 
BÖHNSHAUSERSTRASSE 1 
DE-38895 LANGENSTEIN 
 

SU Alkmaar 
NORD 20/156 

15/09/2023 

b) SAATEN-UNION 
EISENSTRASSE 12 
DE-30916 ISERNHAGEN 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
IV.1 Inschrijvingen - Inscriptions 

IV Beslissingen - Décisions 

IV.1 Inschrijvingen - Inscriptions 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 
c) Instandhouder 

Rasbenaming Datum van 
inschrijving 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 
c) Mainteneur 

Dénomination Date de 
l'inscription 

Triticum aestivum L., Zachte tarwe, Froment/Blé tendre 

VG/A/TRZAX/10004 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE 
 

LG Niklas 20/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
 

c) LIMAGRAIN GMBH 
SALDER STRASSE 4 
DE-31226 PEINE 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
IV.4 Afwijzing van de aanvraag om inschrijving - Rejet de la demande d’inscription 

IV.4 Afwijzing van de aanvraag om inschrijving- Rejet de la demande d’inscription 
 

Dossier N° a) Aanvrager 
b) Mandataris 

Voorgestelde 
rasbenaming 
Voorlopige referentie 

Datum van 
afwijzing 

N° du dossier a) Demandeur 
b) Mandataire 

Dénomination proposée 
Référence provisoire 

Date du rejet 

 Triticum aestivum L., Zachte tarwe, Froment/Blé tendre 

VG/A/TRZAX/10008 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE 
 

LG Redwald 
LGWU172 

20/09/2023 

b) LIMAGRAIN BELGIUM 
AVELGEMSTRAAT 2C 
BE-9690 KLUISBERGEN 
 

VG/A/TRZAX/10010 a) LIMAGRAIN EUROPE 
BIOPOLE CLERMONT-LIMAGNE - RUE HENRI 
MONDOR Z/N 
FR-63360 SAINT-BEAUZIRE 
 

LG Wisent 
LGWD18-15977-D  

20/09/2023 

b) AVEVE ZADEN 
TIENSESTRAAT 300 
BE-3400 LANDEN 
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B Nationale rassenlijsten - catalogues nationaux des varietes 
VII Officiële bekendmakingen - Annonces officielles 

VII Officiële bekendmakingen - Annonces officielles 
 

Vlaamse overheid | Departement Landbouw en Visserij 
 
De Bulletins ‘Kweekproducten & Nationale Rassenlijsten’ alsook de ‘Nationale rassenlijsten voor 
landbouw- en groentegewassen’ -zijn ter beschikking op: Rassenlijsten 

Deze link www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten brengt u waar alle nuttige informatie te vinden is 
betreffende de aanvragen voor opname op de Nationale rassenlijst via het Vlaamse Gewest. 

RETRIBUTIES IN EURO TE BETALEN VOOR HET VLAAMS GEWEST VANAF 1/01/2023 

Het bedrag van de retributie, is afhankelijk van de plantensoort en de tariefklasse waartoe het ras behoort. De 
plantensoorten zijn ingedeeld in acht tariefklassen: 

1. tariefklasse 1: suikerbiet; 
2. tariefklasse 2: maïs; 
3. tariefklasse 3: tarwe, gerst, spelt, triticale, haver, rogge; 
4. tariefklasse 4: aardappel, soja, voederbiet, cichorei voor de industrie; 
5. tariefklasse 5: niet-doorlevende grassen; 
6. tariefklasse 6: doorlevende grassen; 
7. tariefklasse 7: alle groentesoorten met uitzondering van cichorei voor de industrie; 
8. tariefklasse 8: alle landbouwsoorten die niet vermeld worden in tariefklasse 1 t.e.m. 7, vermeld in punt 1° 

t.e.m. 7°. 

TE INNEN BEDRAGEN PER RAS (in 
euro) TARIEFKLASSE 

 1 2 3 4 5 6 7 8 

1. neerlegging van de aanvraag tot inschrijving 

nieuw ras 475 475 475 475 475 475 355 475 

instandhoudingsras van 
landbouwgewassen of van 
groentegewassen (1) (2) 

52,50 

voor teelt onder bijzondere 
omstandigheden ontwikkeld ras 
(3) 

/ / / / / / 52,50 / 

2. onderzoek naar de CGW, per onderzoeksdoeleinde en per proefjaar (4) 

eerste en tweede proefjaar 1750 2000 1525 1475 1575 1685 / 3000 
(5) 

derde en vierde proefjaar 1750 2000 1525 1475 1575 1010 / 3000 
(5) 

3. jaarlijks behoud van de inschrijving 

eerste t.e.m. vijfde jaar 475 475 475 450 450 450 315 450 

vanaf zesde jaar 375 375 375 375 375 375 250 375 

instandhoudingsras van 
landbouwgewassen of van 
groentegewassen (1) (2)(alle jaren 
na inschrijving) 

0 0 0 0 0 0 0 0 

voor teelt onder bijzondere 
omstandigheden ontwikkeld ras 
(3) (alle jaren na inschrijving) 

0 0 0 0 0 0 0 0 

  

http://www2.vlaanderen.be/ned/sites/landbouw/downloads/bul/rassencatalogus2004.pdf
http://www2.vlaanderen.be/ned/sites/landbouw/downloads/bul/rassencatalogus2004.pdf
http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?fid=133
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
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(1) instandhoudingsras van landbouwgewassen: een ras als vermeld in artikel 2, 4°, van het ministerieel 
besluit van 2 juni 2009 tot vaststelling van bepaalde afwijkingen voor de toelating van landrassen en 
rassen in de landbouw die zich op natuurlijke wijze hebben aangepast aan de lokale en regionale 
omstandigheden en die door genetische erosie worden bedreigd, en voor het in de handel brengen van 
zaaizaad en pootaardappelen van die landrassen en rassen. 
 

(2) instandhoudingsras van groentegewassen: een ras als vermeld in artikel 2, 4°, van het ministerieel besluit 
van 2 december 2010 tot vaststelling van bepaalde afwijkingen voor de toelating van landrassen en 
rassen van groenten die van oudsher op bepaalde plaatsen en in bepaalde gebieden worden gekweekt 
en die door genetische erosie worden bedreigd, en van groenterassen die geen intrinsieke waarde 
hebben voor de commerciële productie van gewassen, maar die ontwikkeld zijn voor teelt onder 
bijzondere omstandigheden, en voor het in de handel brengen van zaaizaad van die landrassen en 
rassen. 
 

(3) voor teelt onder bijzondere omstandigheden ontwikkeld ras: een groenteras als vermeld in artikel 2, 5°, 
van het ministerieel besluit van 2 december 2010 tot vaststelling van bepaalde afwijkingen voor de 
toelating van landrassen en rassen van groenten die van oudsher op bepaalde plaatsen en in bepaalde 
gebieden worden gekweekt en die door genetische erosie worden bedreigd, en van groenterassen die 
geen intrinsieke waarde hebben voor de commerciële productie van gewassen, maar die ontwikkeld zijn 
voor teelt onder bijzondere omstandigheden, en voor het in de handel brengen van zaaizaad van die 
landrassen en rassen. 
 

(4) Indien een bijkomstig onderzoek aangevraagd wordt bv. resistentie/tolerantie Rhizoctonia of 
cysteaaltjes/nematoden bij suikerbieten wordt het bedrag vermeerderd met 20% (per aanvraag). 
 

(5) Dit tarief wordt gelezen als een maximaal te innen bedrag, als vermeld in artikel 7, §1, van het besluit van 
de Vlaamse Regering van 23 december 2022: Voor de soorten die vallen onder tariefklasse 8, vermeld in 
artikel 3, tweede lid, 8°, van dit besluit, wordt het bedrag van de retributie voor het CGW-onderzoek per 
proefjaar gelezen als een maximaal te innen bedrag. Als een aanvrager de intentie heeft om een 
aanvraag voor een nieuw ras voor een van die soorten in te dienen voor toelating tot de rassenlijst voor 
landbouwgewassen conform de procedure, vermeld in artikel 10 van het besluit van 26 september 2008, 
brengt hij de bevoegde entiteit daarvan op de hoogte uiterlijk twee maanden voor het einde van de 
termijn van indiening die voor die soort is vastgelegd. Binnen zes weken nadat de bevoegde entiteit die 
kennisgeving heeft ontvangen, bevestigt de bevoegde entiteit of het CGW-onderzoek in kwestie 
georganiseerd zal worden en legt in dat geval een bestek voor, dat het maximale vastgelegde bedrag, 
vermeld in bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd, niet overschrijdt. Als de aanvrager het voorgelegde 
bestek aanvaardt, dient hij de aanvraag tot toelating tot de rassenlijst uiterlijk op de daarvoor vastgelegde 
termijn in conform de procedure, vermeld in artikel 10 van het besluit van 26 september 2008. 

 

De kosten van een OHB-onderzoek worden integraal aan de aanvrager of in voorkomend geval van de 
aanvraaggemachtigde aangerekend (zonder voorschot). In geval van een hybride ras bevatten de kosten in 
voorkomend geval ook de kosten van de OHB-onderzoeken van elke ouderlijn of component waarvoor geen 
officiële beschrijving voorhanden is en die moet worden onderzocht conform de testrichtsnoeren, vermeld in 
artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 april 2007 betreffende de kenmerken waartoe het 
onderzoek van bepaalde rassen van landbouw- en groentegewassen zich ten minste moet uitstrekken, en 
de minimumeisen voor dat onderzoek. Als de zaadmonsters voor het OHB-onderzoek en het CGW-
onderzoek in aparte verpakkingen aangeleverd worden, voert een binnenlandse of buitenlandse 
onderzoeksinstelling een conformiteitstest uit op verzoek van de bevoegde entiteit. De kosten van een 
conformiteitstest worden eveneens integraal aan de aanvrager of in voorkomend geval van de 
aanvraaggemachtigde aangerekend. 

 

Voor meer details, zie het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2022 tot vaststelling van 
de retributies voor de toelating of registratie van rassen van land- en tuinbouwgewassen, voor de 
uitoefening van bepaalde beroepen in de sector van het plantaardige teeltmateriaal, voor de keuring 
en controle van dat materiaal en voor de keuring en controle bij de productie van hop en 
hopproducten.  
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Service public de Wallonie 

 

La liste des variétés inscrites au catalogue national des variétés des espèces agricoles  – de même que les 
derniers « Bulletins des obtentions végétales et des catalogue nationaux » sont disponibles sur le site 
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes 

Vous trouverez également sur ce site: 

- les résultats des essais de valeur culturale et d’utilisation des dernières variétés inscrites au catalogue 
belge dans un paragraphe intitulé « Nouvelles inscriptions au catalogue belge des variétés des 
espèces agricoles : résultats d’essais de valeur culturale et d’utilisation – VCU »  

- tout ce qu’il faut savoir pour introduire une demande d’inscription au catalogue belge ou une demande 
d’autorisation dans le cadre de la directive 2004/842 via la Région wallonne (circulaire, formulaires, 
protocoles et critères) dans un paragraphe intitulé « Inscription au catalogue belge des variétés des 
espèces agricoles »  

Pour connaître le détail des redevances à payer et leurs conditions d’application, veuillez vous référer à l’Arrêté 
du Gouvernement wallon du 19 octobre 2017 fixant les redevances en matière d’inscription de variétés aux 
catalogues nationaux des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes qui a été publié dans le 
Moniteur belge du 09/11/2017 et erratum 21-09-2018 et est disponible sur le site 
Législation/agriculture/qualite/redevances commercialisation semences (wallonie.be) 

 

  

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=10097&rev=9352-4048
http://wallex.wallonie.be/index.php?doc=10097&rev=9352-4048
http://environnement.wallonie.be/legis/agriculture/qualite/qualite134.htm
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RESUME DES PRINCIPALES REDEVANCES EN APPLICATION A PARTIR DU 1/07/2023 

Le montant de la redevance (€) est fonction de l’espèce dont fait partie la variété. 
Les espèces sont réparties en 4 classes de tarif à savoir : 

 classe A : betteraves sucrières, maïs; 
 classe B : orge, froment, pomme de terre, lin, colza à huile, graminées non pérennes; 
 classe C : graminées pérennes et autres espèces agricoles pérennes; 
 classe D : espèces agricoles non mentionnées dans les classes A, B et C et espèces de légumes. 

MONTANTS (€) À PERCEVOIR PAR VARIÉTÉ CLASSES 
A B C D 

Demande d'inscription d'une variété au Catalogue (Rétributions) 

1° Nouvelle demande 
(a) Nouvelle variété 

 
(b) Variété de conservation 

 

284,40 

60,00 

2° Examen DHS (Distinction, Homogénéité et 
Stabilité), par période d’examen 852,00 (1) 

3° Examen VCU (Valeur Culturale et 
d’Utilisation), 
par période d'examen 

Betteraves 
sucrières Maïs    

a) 1re et 2e période d’examen 1848,00 (2) 1992,00 1422,00 1422,00 996,00 

b) 3e et 4e période d’examen 1848,00 (2) 1992,00 1422,00 852,00 996,00 

Maintien de l’inscription de la variété au Catalogue (Redevances annuelles) 

a) 1ère année 141,60 141,60 141,60 141,60 

b) 2ème année 284,40 284,40 284,40 226,80 

c) 3ème année 427,20 427,20 427,20 284,40 

d) 4ème année et années suivantes 568,80 427,20 427,20 284,40 

Variété de conservation 0,00 0,00 0,00 0,00 

(1) Dans le cas ou l'examen de la DHS fait appel à un service étranger, le montant payé est considéré 
comme une avance sur le montant dû à savoir, celui payé par le service régional au service étranger. 

(2) Dans le cas ou un examen spécifique ou complémentaire (p.ex. Rhizoctone, Nématode à kyste, ...) est 
demandé, ce montant est augmenté de 20 %. 
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(1)  
De bevoegdheden verbonden aan de Rassenlijst  voor landbouw- en groentengewassen vallen onder de 
Gewesten.  De aanvragen tot inschrijving worden behandeld door het Vlaams Gewest of/en het Waals 
Gewest. Het Gewest dat de aanvraag tot inschrijving beheert wordt vermeld in het bulletin met de afkorting 
"VG" voor het Vlaams Gewest en "RW" voor het Waals Gewest. 

De contactadressen zijn als volgt: 

VOOR HET WAALS GEWEST : 
Mr. Nicolas Constant 
Service public de Wallonie (SPW ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 
Tél : ++ 32 81 64 95 97 
catalogue.varietes@spw.wallonie.be 
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes 

Gegevens voor betaling: 

Service public de Wallonie (SPW ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 

Bankrekeningnummer : 091-2150219-49 
IBAN : BE97 0912 1502 1949 
BIC : GKCCBEBB 

DEXIA 
Pachecolaan, 44 
B-1000 Brussel 

VOOR HET VLAAMS GEWEST: 
Mevr. Cindy Boonen 
Vlaamse overheid 
Departement Landbouw en Visserij 
Ellips, 3e verdieping 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
B-1030 Brussel 
Tel: ++ 32 2 214 48 48 
info@lv.vlaanderen.be 
www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten 

Gegevens voor betaling: 

Vlaamse overheid – Vlaams Fonds voor Landbouw en Visserij  
Koning Albert II laan 35, bus 40 - Ellips, 3e verdieping 
1030 Brussel 

Bank-account N° 
IBAN: BE49 3751 1110 3071 
BIC: BBRUBEBB 

ING België NV 
Marnixlaan, 24 
B-1000 Brussel 

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
mailto:info@lv.vlaanderen.be
mailto:info@lv.vlaanderen.be
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
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Les compétences liées aux Catalogues des variétés des espèces de plantes agricoles et de légumes 
relèvent des Régions.  Les nouvelles demandes d’inscription sont traitées par la Région wallonne ou/et par 
la Région flamande. La Région qui assure la gestion de la demande d’inscription est mentionnée dans le 
bulletin par le sigle «RW» pour la Région wallonne et le sigle «VG» pour la Région flamande. 

Les adresses de contact sont: 

POUR LA RÉGION WALLONNE: 
Mr. Nicolas Constant 
Service public de Wallonie (SPW ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 
Tél : ++ 32 81 64 95 97 
catalogue.varietes@spw.wallonie.be 
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes 

Données pour le paiement: 

Service public de Wallonie (SPW ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 

Bankrekeningnummer : 091-2150219-49 
IBAN : BE97 0912 1502 1949 
BIC : GKCCBEBB 

DEXIA 
Pachecolaan, 44 
B-1000 Bruxelles 

POUR LA RÉGION FLAMANDE: 
Mme. Cindy Boonen 
Autorité flamande 
Département de l’Agriculture et de la Pêche 
Ellips, 3ème étage 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
B-1030 Bruxelles 
Tel: ++ 32 2 214 48 48 
info@lv.vlaanderen.be 
www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten 

Données pour le paiement: 

Vlaamse Overheid – Vlaams Fonds voor Landbouw en Visserij  
Koning Albert II laan 35, bus 40 - Ellips, 3ème étage 
1030 Bruxelles 

Bank-account N° 
IBAN: BE49 3751 1110 3071 
BIC: BBRUBEBB 

ING België NV 
Marnixlaan, 24 
B-1000 Bruxelles 

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
mailto:info@lv.vlaanderen.be
mailto:info@lv.vlaanderen.be
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
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The competences linked to the agricultural and vegetable catalogues are under the responsibility of the 
regions.  Consequently the requests for inscriptions are treated by the Flemish or/and the Walloon region. 
The region that assume the management of the request of inscription is mentioned in the bulletin by the 
abbreviation "RW" for the Walloon region end by "VG" for the Flemish region. 

The contact addresses are: 

FOR THE WALLOON REGION: 
Mr. Nicolas Constant 
Service public de Wallonie (SPW ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 
Tél : ++ 32 81 64 95 97 
catalogue.varietes@spw.wallonie.be 
https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes 

Information for payment: 
Service public de Wallonie (SPW ARNE) 
Direction de la Qualité et du Bien-Être Animal (DQBEA) 
Bât. Place-2ème étage 
Chaussée de Louvain 14 
B-5000 Namur 

Bankrekeningnummer : 091-2150219-49 
IBAN : BE97 0912 1502 1949 
BIC : GKCCBEBB 

DEXIA 
Boulevard Pacheco, 44 
B-1000 Brussels 

FOR THE FLEMISH REGION: 
Mrs. Cindy Boonen 
Government of Flanders 
Department of Agriculture and Fisheries 
Ellips, 3th floor 
Koning Albert II laan 35, bus 40 
B-1030 Brussels 
Tel: ++ 32 2 214 48 48 
info@lv.vlaanderen.be 
www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten 

Information for payment: 

Vlaamse Overheid – Vlaams Fonds voor Landbouw en Visserij  
Koning Albert II laan 35, bus 40 - Ellips, 3th floor 
1030 Brussels 

Bank-account N° 
IBAN: BE49 3751 1110 3071 
BIC: BBRUBEBB 

ING België NV 
Marnixlaan, 24 
B-1000 Brussels 

https://agriculture.wallonie.be/catalogues-nationaux-des-varietes
mailto:info@lv.vlaanderen.be
mailto:info@lv.vlaanderen.be
http://www.vlaanderen.be/landbouw/rassenlijsten
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